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TRENTINO
Turistoj, vizitu Trentinon!

Unu el la plej grandaj kaj impresi- 
gaj fendajoj, kiuj karakterizas la al pan 
rnontaron, estas tiu, kiu en la mezo de 
la alpkurbo enfermas la teritorion no
matali Trentino.

El la turista vidpunkto, Trentino 
estas unu el la plej interesaj kaj ri- 
markindaj provincoj de la alpa regiono.

Già graveco dependas de multaj cir. 
konstancoj, nome: già centra situacio 
rilate al preskau ciuj europaj cefurboj; 
alveturfacileco tra la Brenero; komforta 
kaj rapida komunikigo kun Milano kaj 
Venezio k. t. p.. krom la beleco de 
giaj pejzagoj kaj la diverseco de già 
klimato, kiu permesas trapasi dum mal- 
multe da horoj el la regionoj de la 
olivarbo gis la plej altaj glaciejoj.

Oni aldonu la sincerali gastemon de 
la iogantaro kaj la gravegajn turismajn 
servojn eie organizitajn.

Dum la lastaj jaroj estis eie disse- 
mitaj militruinoj. Malgru tio la vojoj 
estas pii multaj kaj pii oportunaj ol 
antau la mondmilitado kaj la turisma 
penetrado en tiu regiono estas tre 
tacila.

Krom lanaturaj beiajoj, kiuj ne estas 
malpligrandaj ol tiuj de Tiralo kaj de 
Svisujo, ekzistas en Trentino granda 
nombro da artmonumentoj, kiuj atestas 
pri la antikvaj. civilizacioj rama kaj 
Venezia kaj pri la gravaj kaj oftaj ri- 
latoj inter tiu regiono kaj Lombardie 
kaj Venetujo.

Trento, R overeto , Ala, kusaniaj 
laulonge Atesiso (it. Adige, germ. Etsch), 
la rivero, kiun prikantis Virgiljo kaj 
Dante, estas ricaj je palacoj kaj turoj, 
je temploj kaj pregejoj, kiuj donas al 
ili tre karakterizan aspekton.

Riva, kusanta en olivarbara ombro- 
plena G ardalagbordo, estas rica je 
Skaligeraj (antikva nobela familio tiea, 
famekonata dum la mezopoko-XIl kaj 
XIV je.) memorajoj. En aliaj urboj 
kaj vilagoj, same kiel en la alpaj re- 
gionoi, la turisto povas admiri graciajn 
liniojn de la pregejoj kvar-au kvinjar- 
centaj kaj la severajn siluetojn de ni- 
graj kasteloj au de elegantaj palacetoj, 
ornamitaj per gotikaj fenestroj kaj ar-
teskulptitaj pordegoj.

&❖ *
La trentina montaro estas karakte- 

rize varia. Gi prezentas sude la tipon 
de Antaualpoj : montetojn malpeze on- 
doliniajn, sunplenajn valojn, lagajn spe-
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gulojn; male gi prezentas en la norda 
parto alpajn kolosojn, kiuj suprenle- 
vigas je 3000 kaj pii metroj, kaj ka. 
rakterizajn glaciejojn kun vasta] nego- 
kampoj.

'.'fi *

Krom la Gardalago, kiu estas ce sia 
norda parto trentina lago, la regiono 
enhavas pii ol 350 lagojn entute. Plej- 
parte ili estas malgrandaj alpaj lagetoj 
je 1000 gis 2900 m. super la mara ni- 
velo. Alia], male, estas rimarkindaj ka] 
vere vizitinda]. lnter tiuj ci ni ne po- 
vas forgesi la Molvenolagon (821 m.) 
car gi ridetas meze de belega mont- 
panoramo tiel, ke germana scienculo 
nomis gin « j'uvelo de la Trentina] Al- 
po] ». La lago de Ledro (655 m.), la 
lago] de Caldonazzo kaj Levico, kie 
estas la tonto] de Brenta (449,440) ka] 
tra kiu] pasas la Valsugana fervojo ; la 
lago de Toblino (250 m.) posedas a- 
partajn allogojn. Kaj nemankas, kom- 
preneble, multaj akvofaloj, el kiu] 
estas pie] rimarkindaj: tiu de Nardis, 
kies akvo devenas el glacio kaj jetas 
sin malsupren je preskau 100 m. :-gi 
estas la pie] sovaga ka] pentrinda en 
Trentino; tiu de Panale proksime de 
Riva sin aljetanta el alta stupego en la 
Gardalagon ; tiu de la Fersina ce Pon- 
talto, je kvar kilometro] el Trento; tiu 
de Sardagna, k. t. p.

Mineralaj fòntoj.
Parolante pri la akvoj de Trentino, 

oni ne povas forgesi, ke tiu ci estas 
unu el la itala] provinco] pie] bone 
provizitaj je ciuspecaj ka] tre efika] mi
neralaj tonto].

Fama] estas la acidet-feraj tonto] de 
Pejo (1390 m.) ka] Rabbi (1247 m.) en 
Val di Sole, la arsenikaj de Vetriolo

(1490 m.) -  Levico; la arsenikaj de 
Roncegno (m. 505) en Valsugana; ka] 
la varmeta] (duontermalaj) de Cornano 
(m. 400), kiujn Romanoj jam konis ka] 
kiu] trovigas en meza «Val del Sarca ».

La tuta listo de trentina] mineralaj 
tonto], apud kiu] ekzistas bandomoj, 
estas la jena:

Bresimo (1036 m.) en la samnoma 
vaio (àlfluanta al Noce en Val di Non) 
gi estas fer-sala. Proksime de tonto 
estas duaranga bandomo.

Carano (1086 m.) en Val de Flem
me: gi estas kalk-magnezia. La ban
domo estas vizitata nur da enlanduloj.

Cavelonte (1303 m.) en la samnoma 
valeto, kiu alfuas al Val di Fiemme 
apud Panchià. Gi estas salferhava. 
Situila estas tonto Pontara, kiu estas 
duonan horon malproksime de Cave
lonte. Duaranga bandomo.

Cornano (400 m.) en Valle del Sarca. 
Gi estas duontermala (varmeta). Tem
perature 27.5. La hemiistoj nomis gin 
alkali -  b rom  -  joda. Apud la tonto 
estas grava antau ne longe renovigita 
bandomo.

Roncegno (505 m.) en Valsugana. La 
tonto elfluas 150 m. supre de vilago. 
Gi estas fer-arsenika. Unuaranga ban
domo.

Rabbi (1247 m.) en la samnoma vaio, 
aifluanta al Noce. Oni klasifikas gin 
kiel acidet-fer-gaza. Ekzistas du vej- 
no], la malnova ka] la nova. Alpa] 
bandomoj, unuaranga].

Rumo (950 in.) en Valle de Rumo, 
aifluanta al Valle di Non. Gi estas te
ttava ka] vizitata precipe de enlanduloj.

Pejo (1360 m.) en samnoma vaio 
(supra akvejo de Valle di Sole).

Gi estas ferhava. Grava] bandomoj. 
Sude de Pejo trovigas la tonto] de
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Celentino kaj Fontamino kiuj ankaii 
aparienas al akvoj acidet-fehavaj.

Sella (870 m.) en Valsugana. Estas 
akvo karb-amoniaka. Termala bandomo.

S. Orsola (925 m.) en distrikto de 
Pergine. Gi estas simila je tiu de Ron- 
cegno. Duaranga bandomo.

Vetriolo (1490 m.) Ci tiu akvo estas 
ordinare nomata de Levico. La vejnoj 
estas du (Caverna del Vetriolo kaj Ca
verna dell’Ocra) kaj trovigas en Ve
triolo, el kie estas alkondukataj al Le
vico per akvotuboj. Oni gin klasifikas 
fer-kupr-arsenika.

Malmulte konataj kaj preskau ciuj 
senbandomaj estas la fontoj de Con
trino (Val di Fassa) hidro-sulfura; de 
Caldonazzo (Val Sugana), karbonat-fe- 
hava; de Centa (Valsugana) gaz-ma- 
gnezia; de Campi (supre de Riva) 
acidet-fer-sala ; Campiglio (Val di Non), 
era; Durone (Val di Fassa) magnezia; 
Fondo (Val di Non) acidet-sals-joda; 
Pozza (Val di Fassa) hidro-sulfura; 
Seraia de Pine (Valsugana) ferhava.

(El la “ G vidlibro de Trentino,, 
de C. Battisti, esperantigita de d.ro
A. Mondina).

L’ESPERANTO E LA LEGA 
DELLE NAZIONI A GINEVRA

Riproduciamo il testo della mozione 
presentata a ll’Assemblea della Società 
delle Nazioni dalle Delegazioni di dieci 
Stati e dal senatore b elga Lafontaine per
sonalmente (poiché i suoi colleghi di De
legazione non si vollero associare).

« L a S ocie tà  delle  N azioni, con sta tan d o  
le  d iffico ltà  lin g u is tic h e  che in tra lc ia n o  
le re laz ion i d ir e t te  t r a  i popoli e ,la n e 
cess ità  u rg e n te  di p o rta rv i rim ed io  p e r 
a iu ta re  la  buona  in te sa  delle  N azioni;

segue con in te re sse  i te n ta tiv i  di in 
segnam en to  de lla  lin g u a  in te rn a z io n a le  E- 
sp e ran to  ne lle  scuole p u b b lich e  d i p a re c 
ch ie  N azioni p a r te c ip a n ti a lla  Lega;

a u g u ra  che  ta le  in seg n am en to  d iv e n ti 
g en e ra le  n e l m ondo in tie ro  affinchè tu t t i  
i ragazzi di tu t t i  i paesi sapp iano  o rm ai 
a lm eno  due  lin g u e , la  lo ro  lin g u a  m a te r
n a  e u n  m ezzo fac ile  e  sem plice di com u
n icaz ione  in te rn az io n a le ;

e p reg a  il S e g re ta ria to  G en era le  d i p re 
p a ra re  per la  p ro ssim a A ssem blea u n a  re 
lazione c irca  i r i s u lta t i  ra g g iu n ti finora 
in  questo  cam po ».

Seguono le firme dei seguenti Delegati: 
Lord Robert Cecil (Sudafrica),. Octavio 
(Brasile), Lafontaine (Belgio), W ellington 
Koo (Cina), Huneeus (Cile), Restrepo (Co
lombia), Principe de Nawanagar (Indie) 
Doret (Haiti), Schanzer (Italia), Emiro 
Zoha ed Dowleh (Persia), Benes (Cecoslo
vacchia).

Questo testo fu inserito come documen
to n. 194 e distribuito a tutti i membri 
della L ega delle Nazioni. L ’i i  dicembre 
fu letto in francese dal Presidente e poi 
in inglese. Si decise che la  questione fos
se messa allo studio della Commissione 
N. 2 (Tecnica). 

r-r?.

Sen. Carlo Schanzer.
La Commissione studiò la  proposta e 

presentò una relazione molto favorevole 
raccomandando una inchiesta ufficiale cir
ca l ’insegnamento deH’Esperanto.

Il 18 dicembre, n ell'ultim a seduta ge
nerale, il sen. Lafontaine lesse la relazio
ne. A  nome della Delegazione francese, 
il sen. Gabriel Hanotaux la  oppugnò elo
quentemente, chiedendo per la lingua 
francese il diritto di essere considerata 
ufficiale nelle relazioni internazionali di 
tutto il mondo. E gli chiese che si sospen
desse di discutere di ciò. Subito il Pre
sidente, signor Hymans (Belga), che è un. 
noto nemico dell’Esperanto, mise ai voti 
la  sospensiva senza discussione di tutta 
la questione. Dopo una votazione confusa
—  che si dovette ricom inciare due volte
—  per alzata e seduta, egli proclamò ap
provata la  sospensiva. Così nessuno dei so
stenitori potè nemmeno parlare.

Malgrado una simile burletta, con la 
quale lo •« chauvinismo » francese è riu
scito a imporsi a ll’Assemblea, noi. vo glia
mo tributare un sincero ringraziam ento 
ai coraggiosi Delegati delle Nazioni, che 
hanno sanzionato, con la loro illustre fir
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ma, l ’ammissione ufficiale dell’Esperanto 
nei consessi diplom atici ufficiali, anzi nel 
più augusto dei convegni diplom atici in
ternazionali finora avvenuti —  se si pensi 
che a Ginevra erano presenti le D elega
zioni di 42 Stati di tutte le parti del 
mondo.

E un ringraziam ento particolare vada 
a S. E. il senatore Carlo S.cha,nzer, che rap
presentava la Nazione Proletaria, quella 
che in tema di lingua internazionale ha 
più diritto di tutte di parlare per il suo 
passato universale, per le sue condizioni 
dì forte emigrazione e di imponente mo
vimento turistico, per le sue rinascenti 
visioni di floridezza marinara, che rea
lizzerà in un prossimo domani.

C O M ITA TO  CENTRALE

Milano, la 15an de februaro 1921.

OFICIALA SCHGO N. 4.
La Centra Komitato de la Federacio 

Esperantista itala, tuj post la Bologna 
Kongreso, agadis senlace por havi 
oficialajn aprobojn kaj monhelpojnflan- 
ke de la stataj Ministerioj. La Generala 
Sekretario mem veturis al Romo kaj 
kunparolis kun eminentaj Parlam en- 
tanoj diverspartiaj por organizi Espe- 
rantistan Grupon de Deputatoj kaj Se- 
natanoj.

Bedatirinde, gis nun, tiu Grupo ne 
povis starigi. Nur Tri stataj Ministerioj 
(Publika Instruado-Maraferoj-Militafa- 
roj) respondis favore, sed.... ne sendis 
monhelpon.

Generalan propagandon oni instigis 
pere de la tieaj grupoj en multaj urboj: 
kaj nia «Kroniko» montras rimarkindan 
nombron de kursoj kaj paroladoj.

La specimenaj foiroj de Milano, Pa
dova kaj Trieste uzos pii malpli vaste 
Esperanton.

❖

Pri Internacia Turista Kunveno
en Italujo dum augusto 1921 ni jen

donas precizan programon, interkon- 
sente kun. K. K. K. kaj aliaj Centraj 
Organizajoj.

Nia XIII Universala Kongreso de 
Esperanto okazos en Praha de la 31 
de julio gis la 6 de augusto: tuj poste 
(7-8) oni organizos ekskurson al prok- 
simaj bohemaj banlokoj.

La partoprenontaj Samideanoj estas 
varme invitata) ceesti en Trento la 
Vlan Kongreson de la Italaj Esperan- 
tistoj, (11-12 aug.) kai viziti Italujon. 
La 13 aug. oni veturos R overeto ’n 
kaj vespere oni guos kolosan spektaklon 
en la antikva roma « Arena » de Ve
rona. -  La 14-15 oni kuntrovigos en 
Milano kaj oni formos karavanojn lau 
la nombro de la partoprenontaj turistoj 
cu por viziti la urbon cu por komenci 
la rondveturadon de Italujo lau jena 
vojagplano (Thos. COOK & Filo, Voja- 
gagentejo - Milano, Via Manzoni, 7). 

Unua tago : Forveturo al G énova, 
matene »

Dua » : Forveturo al Pisa —
posttagmeze.

Tria » : Forveturo al Roma —
posttagmeze.

Kvara tago : (
Kvina » : ' En Roma.
Sesa » : f
Sepa » : Forveturo al N apoli

matene.
Oka » :  ̂ Ekskursoj al V esuvo,
Naua » 'j Pom pei, Capri, o r-

gazinotaj tie.
Deka » : Forveturo al Rom a kaj

Firenze.
Dek-unua tria: En Firenze.
Dek-dua tago: Forveturo al V enezia, 

posttagmeze.
Dek-tria: En Venezia.
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Dek-kvara: Forveturo al Trieste, — 
posttagmeze.

Dek-kvina: Forveturo el Trieste, -  
hejmen.

La prezoj por la tuta vojago el 
Trento gis T rieste (13-30 de aug.) 
ka] por ciuj hotelaj servoj el Milano 
gis Trieste (16-30 aug.) estas:

Unuaklase en vagonaroj kaj en 
hoteloj 1920 lirojn.

Unuaklase en vagonaroj kaj dua- 
klase en hoteloj 1510 lirojn.

Duaklase en vagonaroj kaj dua- 
klase en hoteloj 1285 lirojn.

La suprediritaj prezoj enhavas: 
la koston de la biletoj lau la vo- 

jagplano el Trento gis T rieste;
la koston de la hotelaj servoj de

post la forveturo el M ilan o  gis la 
alveturo al T rieste;

la koston de la veturiloj (omnibus) 
el la stacidomoj gis la hoteloj kaj vi
ceversa ;

la koston de la maten-, tag - kaj 
vespermangoj depost la forveturo de 
M ilan o  gis la alveturo al Trieste.

Sendu tuj adreson, agon kaj po 
du fotografajojn , por ricevi sen- 
pagan m e n ibrokarton, al F. E, I. 
Via R ossari, 2, M ilano (Italujo).

flektria Oniuersola Hong peso

DE ESPERANTO

(31. julio gis 6. augusto 1921 en Prago) 

Kvara Komuniko.
Kom itato. — Propaganda sekcio 

estas dividila en la sekciojn: por ek- 
sterlanda propagando (sekciestro s-ro  
Silha, landa asistanto) kaj por enlanda 
propagando (s-ro Bouska).

Snbkongreso. — I-a Kongrèso de

Liberiga Stelo, internacia asocio de 
antatìenemaj esperantistoj.

Fakaj K unvenoj.— Por sportistoj, 
arangas Uuiversala Sportligo (sekreta- 
rio s-ro  Pedrazzinien Locamo, Svisio); 
komercistoj (d-ro Unger, redaktoro de 
Internacia Komerca Revuo en Zurich,, 
centra postfako 6104); psikistoj (spi- 
ritualistoj) s-ro  Sklencka, delegito de 
UEA en Hradec Kralové, Cehoslova- 
kio) ; anoj de malgrandaj nacioj (prof. 
Fridrich en Prostejov, Cehostovakio) ; 
framasonoj s-ro  Faulhaber, sekretairo 
de Universala Framasona Ligo, Am
sterdam, Borgerstraat 103).

Aligoj, — La proponita kotizajo gis 
nun de K. K. K. ne estas aprobita. —
32. S-ro Oberrotman el W arszawa;
33. s-ro  Kobiela, Karvin ; 35. f-ino 
Kubickova, Odrlice; 36. s-ro  Pro- 
chazka, Odrlice; 37. s-ro  Bramkamp, 
Scheveningen ; 38. s-ino Bramkamp, 
Scheveningen ; 39. f-ino jakobs, Flen- 
sburg: 40. s-ro  Arabeno, Genova; 41. 
s-ino Sabev, Stolat; 42. s-ro Sabev, 
Stolat : 43. s-ro Ludvik, Prerov n. L. ; 
44. Johne Potschappel, Dresden ; 45. 
s-ro Loy, Kronach ; 46. s-ino Loy, Kro- 
nach ; 47. s-ro Mastny, Olomouc; 49. 
s-ino Mastny, Olomouc; 50. Fi. Bara- 
nek, Karvin; 51. s-ro J. Baranek. Kar
vin- 52. Tlolka, Orlova; 53. d-ro Unger, 
Zurich ; 54. s-ro Wilbert, Kòin-Deutz; 
55. s-ro Zapater, Kois; 56. s-ino Za- 
pater, Kòln; 57. s-ino Jedrzejewska; 
58, s-ro  Beker, Bydvoszcz.

Garantia Fundo. -  Samideanoj, 
precipe el landoj kun bona valuto, 
enskribu almenau unu enskribon po 
100 cehoslovakaj kronoj!

D ep on ad od e la m ono en Praha. 
— Oni sendu pere de kiu ajn banko 
al la banko « Bohemia » en Praha je
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la konto de la XIII—a Universala Kon- 
greso de Esperanto la deponotan su- 
mon, au en sia nacia valuto, kiun al- 
pagos al vi la kongresa monsangejo 
en cehoslovakaj kronoj lau la kurso 
de la tago de la monakcepto, au en 
cehoslovakaj kronoj, kiuj estos elpa- 
gataj kun procentoj. Pri la monsendo 
sciigu ciam samtempe la generalan se- 
kretarion de L. K. K.

B onacoj. — S-ro van Heek, el 
Hengelo (Nederlando) 30 nederl. gul- 
denoj. — Kursanoj de s-ro d-ro Fousek 
el Prelouc 57 kronoj.

V ojag-aferojn  (biletojn, transpor- 
lon de la valizoj, informojn ciurilatajn) 
prizorgadas al la kongresanoj « Cs. 
Cestovni a dopravni kancelar » (vojag- 
kaj transport-oficejo, fondita de la mi- 
nisterio por komerco kaj fervojoj) en 
Praha II, Mikulandska 7.

A dreso por nur prikongresaj ko- 
respondajoj kaj oficialaj aligoj : s-ro 
Àug. Pitlik, komisario ce komerc-mi- 
nisterio, generala sekretario de L. K. 
K., Praha III, Nerudova 40.

LOKA KONGRESA KOM ITATO.

V. KOMUNIKO.

T eatra prezentado. -  Oni ludos 
famekonatan komedion « Nokto en 
Karistein » de la granda poeto ceha 
Jaroslav Vrchlickij, esperanten tradu- 
kitan.

Faka Kunveno. -  Por sciencistoj 
organizas d.ro Kamaryt, profesoro en 
Bratislava. Telovicna 3.

K otizajo. -  25 frankoj-oro (antau- 
milita valoro) 1. e. 5 dolaroj, 12 ne- 
derlandaj guldenoj, 20 silingoj, skan- 
dinavaj kronoj, germanaj markoj, 25 
frankoj, liroj, dinaroj, drakmoj, pesetoj, 
cehoslavakaj-austriaj-kungaraj kronoj,

polaj kaj fina] markoj, k. t. p. Kiam 
estas diversaj samfamilianoj ili pagas 
nur 60 %  de la supredirita kotizajo. 
Post la 1 de junio la kotizajo plialti- 
gos je 50 °/0.

Ciu pagu per sianacia valuto ! Oni 
sendu la respondan sumon pere de iu 
ajn banko al la banko BOHEM1A en 
Praha je la konto de la XIII Universala 
Kongreso de'Esperanto, kaj samtempe 
oni sciigu pri la aligo kai pri la mon
sendo la generalan sekretarion.

Aligoj. -  Jam ili atingas 101.
A dreso. -  Por aligoj kaj nur pri- 

kongresaj aferoj': sinjoro August Pitlik— 
Nerudova 40 PR A H A  III. (Cecoslo
vacchia).

Cattedra Italiana d’Esperanto
SEDE DI MILANO

Si è ricostituita in Milano la Sede del
la Cattedra It. d’Esp. (per la Lombardia 
c il Canton Ticino), ohe era stata fonda
ta nel 1913. Essa ha sede in via  Rossari 2 
e si propone di fornire insegnanti per 
corsi d’Esperanto e di curare pubblicazio
ni specie didattiche.

Ne fanno parte il d o tt. P. C. M onti, D i
rettore; il prof. d o tt. P. P ad u lli, V ice D i
rettore; il prof. G. L upi, il rag. E. V ioli,
G. L. C a tto r in i e m aestro  I. P ia t t i ,  do
centi.

Hanno offerto per le spese d’impianto 
L. 300 il signor M..ro I. P ia t t i ,  L. 1x5 la 
signorina M. C apponi e L. 50 la signora 
A n to n ie tta  e signor G. M agnoni.

La eksterlandaj Gesamidearaoj, 
kiuj b ezonas turism ajn aù gene- 
ralajn inform ojn pri Italujo, po- 
vas ilin ricevi senpage de la Cen
tra E speranto-O ficejo  (MILANO 
Via R ossari, 2): oni aldonu re- 
spodkuponon.
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FRA N CIA . — P a rig i. —  Il prof.. Arch- 
deacon tenne un importante discorso sul
l ’Esperanto alla «Association Polytechni- 
que » che conta fra i suoi membri i più 
rappresentativi nomi del mondo scienti
fico francese. 11 « P etit Parisien » (il più 
diffuso giornale di Francia) pubblica un 
articolo del prof. A ulard della Sorbonne 
che in altri tempi propugnava il francese 
lingua internazionale e che ora è acqui
sito alla causa esperantista; l ’A.,, sul tema 
« L ’Umanità anela ad una lingua interna
zionale » espone i pregi dell'Esperanto e 
ne raccomanda la diffusione. Il Bollettino 
della Società di propaganda industriale ri
porta integralm ente .il discorso del pro
fessor R ichet suH’EsperantQ. L a « Revne 
generai d ’E lettricité » e il « Génie Civil » 
lo riassunsero.

Orléans. —  Discorso di propaganda del
la signorina. Gerard: m olti samideani si 
inscrivono al Congresso di Praga. .

N em ours. — Per l ’interessamento del
l ’Ispettorato Accademico, il sani. G. Dela- 
none tenne un interessante discorso ai 
Maestri della regione, delucidando il nuo
vo metodo d’insegnamento deH’Esperanto 
escogitato da.l sani. Nenzil, direttore del
le scuole di Olomone (M oravia). Si prean
nuncia l’introduzione dell’Esperanto nel
le scuole di Nemours e di Fontainebleau.

Niaza, —  S’è chiuso il corso tenuto dal 
sam. Esselin, consigliere di prefettura. 11 
prof. Cherblanc, annuncia un giro di pro
paganda a Nizza, Marsiglia, Avignone e 
Valenza. Gli esperantisti stranieri si di
rigano a Nizza al sani. Roncati, in rue 
Lepanto 23, che si m ette a loro disposi
zione.

Béziers. —  S’è costituito il gruppo fio
rentissimo, dal titolo « Béziersa Stelo»; 
pres. J. Fize. Si inaugura l ’Esp. Oficejo 
presso la libreria Sandinos.

A lger. — Si sono aperti sette corsi, di 
cui uno nella scuola araba El Biar, mercè 
l ’interessamento di Hussein-Bey.

S trasbou rg . —  Dopo un discorso di Hu
bert Ferez, si è fondato il Gruppo Espe
rantista (Glaubitzw eg 19) che pubbliche
rà un foglio di propaganda settimanale.

IN G H IL T ER R A . — L ondra . —  S e  te
nuto ai primi di gennaio il Convegno dei 
D elegati de U. E. A. L ’Ufficio inform a
zioni in S. Paul funziona con grande at
tività.

E dim burgo . —  Discorso del Colonnello 
Pollen all’apertura della F iera Esperanti
sta della B. E. A. che dette un utile di 
70 lire sterline.

Discorsi di propaganda, e Convegni, eb
bero luogo a Bath, Barry, Bedford, Bri- 
ghton, Dunfermline, Glasgow, Leith, Por
tsmouth, Sheffield. Ovunque fervore gran
dissimo di propaganda e apertura di cor
si gratu iti ed a pagamento frequentaris- 
Simi.

AU STRIA. —  W ien. —  Discorso di
H. Steinhauer per l ’inaugurazione di un 
nuovo corso e di K Neuniann per la pro
paganda fra gli operai del sobborgo.

Graz. —  S’è costituita la Società Catto
lica Esperantista «P or alta celo» pre
sidente Hans Sappi. (Karm eliterplatz 5.). 
La K Nova Tempo » pubblica interessante 
articolo di commento sulla- vita  esper. 
in Italia. ,

GERM ANIA. —  La «Esperanto triuin- 
fonta » nella sua apparizione settimanale 
continua l ’instancàbile opera di propa
ganda dei samideani di Colonia.

Breslavia. —  1800 ragazzi^ imparano l ’E
speranto nelle scuole pubbliche.

Freiburg i. B. —  La Società Laetitia 
apre un corso di iniziazione esp. per i 
fanciulli delle scuole popolari, ed un cor
so per adulti: discorso di Franz Doring.

W illielmshaven. —  Il gr. esp. jadegolfo 
apre tre nuovi corsi nelle scuole medie 
pubbliche, ed uno per i cattolici presso la 
Società Kolpinghaus. L a direzione della 
Banca locale apre un corso per i suoi im
piegati. cinquanta inscritti.

Gross Strehlitz (Slesia sup.). —  il pro
fessor Szmelczynski tiene un corso- gra
tuito d’Esperanto ai suoi allievi dell'Isti
tuto.

UNGHERIA. —  I giornali ungheresi 
pubblicano con ampi commenti il decre
to del Ministero dellTstruzione che intro
duce l ’Esperanto quale materia d’insegna
mento nelle Scuole Medie.

B udapest. —  Si è costituito il Comitato 
per la. preparazione del IV Congresso E- 
speranlista Nazionale Ungherese.

N ella Biblioteca del Museo Commerciale 
si tenne un’importante conferenza dai dot
tor A. Laquer agli industriali della pro
vin cia  per l 'organizzazione esperantista 
della propaganda commerciale a ll’Estero.
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Kispest.. —  Il sani. S. M. Zrambsky (Szi- 
g ligeti tr. n ) ,  presidente del Gruppo E- 
sperantista Operaio, inaugura un nuovo 
corso femminile.

Mislcolcz. —  Il dott. G. Nagy ottiene la 
introduzione dell’Esperanto nella scuola 
commerciale della città.

CEKOSLOVAKIA. —  B ischo fte in itz . —
L ’Esperanto viene introdotto nelle scuo

le femminili: insegnante signorina Metz- 
ner-Brno.

11 prof. Murath inizia il suo corso, co
me il prof. Bandis, nella scuola commer
ciale.

P rag a . —  Il Ministero del Commercio 
dà un sussidio di 10.00 corone al Comitato 
Organizzatore del XIII Congresso d’Espe- 
ranto-.

P rag a . —  Il « Rondeto de Esp-inoj » a- 
pre 3 corsi e pubblica un nuovo- foglio 
mensile di propaganda, per ora scritto in 
boemo: s’ intitola « Esp. Zpravodai ». Il 
Giornale dei Maestri pubblica art. pro- 
Esp. e inaugura una rubrica esp. per i. 
ragazzi delle scuole. 11 prof. Ivronzil del
la  Soc. Ingegneri ed A rchitetti tiene un 
corso. Appare un art. interessante « Amos 
Cotnenius e la lingua artificiale neutrale», 
il Comitato del XIII organizza una rap
presentazione teatrale con una commedia 
di Foldes « L illi Grunova » in Esperanto: 
immenso successo.

T ra n te n a u . —  L ’ing. Scholze tiene un 
discorso di propaganda a pubblico nume
rosissimo: si raccolgono inscrizioni a cor
si d’iniziazione: 200 inscritti. Il prof. Mas- 
sepust insegna l ’Esperanto nella civica 
femminile. Mayer apre una riuscitissim a 
esposizione esperantista: 126 fotografie di 
scolaresche esperantiste, 300 distintivi di
versi, innumerevoli gazzette.

A  Buschtherad, Fleissen, Haindorf, He- 
gevald, Leitm eritz, Maer-Schonberg. Ode-r- 
furt, Olomouc, Kladno, si inaugurano cor
si operai g'ratuiti.

FIN N LA N D IA . —  T am pere . —  L ’Istitu
to Commerciale apre due corsi: 50 inscrit
ti, maschi e femmine.

A  Forssa, Halikko, Kajaani, Knopio, Mik- 
keli, Laihia, Sortavola, nuovi corsi, e co
stituzione di gruppi, specie nel ceto ope
raio. .

BELGIO. -— A ntw erpen . —  11 risorto 
gruppo «V erda Stelo» organizza due cor
si con più di 100 inscritti. Il Gruppo O- 
peraio « L a Suda Lumo » si è pure rico
stituito con un numero d’inscritti dop
pio dell’ante-guerra. 11 prof. J. Jacobs 
tiene un corso a 40 maestri delle civiche 
scuole.

A n d erlech t. —  Si riprendono i corsi an
nuali.

G cnt. —  Riappare la «B elga Esperan- 
tisto ».

L iegi, S t. G illes, —  Nuovi corsi operai 
e commerciali.

OLANDA. —  A Deventer, Wormerweer, 
Zaandam si sono inaugurati i corsi an
nuali.

Z u p ten . —  Il sam. J. de Lang. apre un 
corso per propagandisti, ed un corso per 
maestri.

A Rotterdam, Haag, Heldcr, Leiden, nuo
vi corsi.

JUGOSLAVIA. — Z agabria . —  La So
cietà « Kroata Laboremulo » organizza u- 
na grande esposizione di esp. ajoj inau
gurata dal dott. Matho Laginja c seguita 
da un discorso del dott. Maruzzi su l ’E
speranto e la. organizzazione operaia.

La Società Esp. Zagàbr. prepara l ’Unio
ne Esp. Jugoslava.

Presso la Scuola del Libro si tiene un 
corso d’Esp. ai soci del Klub Filatelico 
Kroato.

Kri’zevei. —  Si tiene un corso domeni
cale per opera dei sam. di Zagabria.

ROM ENIA. —  T a rg a i M,ures. —  Il di
rettorio del partito soc. democr. organizza 
5 corsi d’Esp. per impiegati, insegnanti, 
giornalisti, signorine ed operai.

Kolosvar. —  Clamorosa conversione del 
gruppo idista locale al movimento esperan
tista: fervore- di buona propaganda e cor
si nelle pubbliche scuole.

BULGARIA. —  P irdop . — 11 sam. Ivan 
Krestanov tiene un corso gratuito agli o- 
perai del Circolo socialista locale.

UCRAINA. —- Kiev. —  Per opera del 
sam. Anatolo Koh è edita la prima gram 
matica esp. in lingua ucraina, con un 
completo dizionario ucraino-esperanto.

Lvor. —  Il « Pensiero sociale » si oc
cupa diffusamente dell’Esperanto, ripor
tando articoli dalle nostre gazzette.

I samideani che s’interessano di que
stioni ucraine, si rivolgano a A. Koch: 
W.arsfzawa, ul. Chm ilna 31.

TURCHIA. —  C ostan tinopo li. —  Si è
fondata una nuova Società « Bizanco » i 
cui membri si sono inscritti in gruppo 
alla  U. E. A.

SPAGNA. — . B arcellona, —  G li espe
rantisti barcellonesi, con senso di cordiale 
umanità, molto e bene operano per il soc
corso agli sventurati bambini austriaci, 
che la guerra la lasciato nello- squallore 
più feroce. I piccoli ospiti usano l ’Espe
ranto.

B ilbao. —  L a Assoc. Socialista ha a- 
perto corsi gratuiti, diretti da N. Lazaro.

A  liu esca , Sabadell, V endrelJ, corsi, gite 
e conferenze di propaganda.
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PO RTO GA LLO . — Lisbona. —  In que
sta città  la vittoria  ha arriso ai tenaci 
samideani: l ’amministrazione della poli
zia urbana, ha aperto un corso per i suoi 
agenti, che potranno fregiarsi anche in 
servizio della verde stella. Dopo la per
secuzione inaudita a cui fu fatto segno 
il sani. De Castro or non è molto, questa 
deliberazione è di grande significato.

SVIZZERA.
I nostri giornali hanno parlato di sfug

gita  deH’arenamcnto dei lavori della A s
semblea della Lega delle Nazioni per cau
sa della Babele linguistica portatavi dai 
delegati delle 42 nazioni rappresentate.

Ora, è interessante notare come —  per 
l'interessamento specialmente del senato
re Lafontaine, ministro plenipotenziario 
del Belgio e presidente del Congresso mon
diale delle Associazioni internazionali, 
che già  a Brusselle sostenne nello scorso 
agosto di adottare l ’esperanto per le re
lazioni tra i diversi popoli, si sia ai primi 
di dicembre tenuto un grandioso mee
ting a G inevra nel Salone dell’Ateneo. V i 
ebbe luogo un vivace contradditorio sul
la possibilità di trovare nella lingua in
ternazionale artificiale la  soluzione del 
problema del multilinguismo. dei congres
si, ecc.., che terminò con una eloquente 
allocuzione in esperanto del prof. Edmon
do Privat.

Prima di terminare i propri lavori l ’As
semblea accolse il progetto presentato da 
nove m inistri plenipotenziari, rappresen
tanti di Membri della Lega, tra i quali 
era il nostro delegato, S. E, l ’on. Scanzer, 
di plauso al movimento esperantista, di 
simpatia al diffondersi dell’insegnamento 
dell’esperanto nelle scuole pubbliche dei 
diversi Stati e con mandato al Segreta
riato Generale della L. c| N. di riferire 
alla prossima Assemblea circa i progressi 
compiuti in questo campo.

II fatto, per sè insignficante, di un vo
to.... platonico espresso in codesta Assem
blea, acquista singolare valore essendo 
che uno dei segretari della Lega stessa, 
il dott. Nitobe, giapponese, è un esperan
tista fervente e m ilitante il quale ha as
sicurato che l ’esperanto sta realmente per 
essere adottato come lingua ufficiale del
la Lega delle Nazioni..

ITALA K R O N I K O

Bari. — Sinjoro prof. A. Lacalen- 
dola malfermis kurson de E., kiun li 
mem gvidos gis junio, ce « Accademia 
Balcanica». Alian kurson malfermis 
sinjoro S. Cosentino por «boy-scouts».

Bergam o. — « Il Giornale di Ber
gamo » de la 1 de februaro enhavas 
gravan artikolon de Prof. P. Padulli 
pri la esperantista movado en Italujo 
kaj pri la lastatempo eldonita « Ma
nuale pratico di Esperanto in 12 le
zioni ».

B ologna. — Tri kursoj de E.: si
njoro Toschi ce « Circolo di Coltura 
Bononia», prof. Teliini ce la Tehnika 
Instituto P. Crescenzi, doktoro Masi ce 
Araldo Telefonico.

La Em ilia Esperantista A soeio  
havis sian propran generalan kunsidon 
de 31 de jatitiaro kaj elektis unuamine: 
Adv. F. Palmeggiani, prez. ; prof. L .s 
Giovetti, vie. prez., U. Toschi, sekr., 
prof. A. Teliini, ad. G. Cantoni, Ceresa 
di Bonvillaret, L. Giac'omoni, Dokt. U. 
Masi, G. Gualdi kaj prof. O. Nanni 
gekons.

Advokato E. Palmeggiani preparas 
novan regularon por proponi al la 
Rega Ministerio pri Pubiika Instruado 
oficialigon de la Itala Katedro de 
Esperanto au Itala Instituto de 
E speranto (Via de’ Gombruti, 5 — 
BOLOGNA), kies agadkampo ciam 
plivastigas. Tiu instituto estas-kiel oni 
scias-nia nacia Lingva Subkomitato.

Cremona. — La Kremotia Espe
rantista Grupo havis sian generalan 
kunsidon la 12an de dee., por modifi 
sian regularon kaj decidi aligon al 
nove reorganizita Federacio. La prezi- 
danto Sinjoro A. Mandelli kaj Ha fer- 
vora kunhelpanto sro V. G. Capellini 
sukeesis varbi pii ol iridek membro 
jn-abonantojn al F. E. L Imitinda 
ekzemplo !

Firenze. — « Nova Sento » mal
fermis kurson de E. Tieaj gazetoj fa
vore priparolas.
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La « U nigo de la Itala] espe- 
rantistoj katolikai » havas sian pro- 
vizoran sidejon ce prof. C. Grazzini* 
Via dei Neri, 6. — Esperanta Librejo 
De! Ke estas: Via Pucci, 27.

Genova. — Dank’ al senlacaj klo- 
podoj de la Esperantista Laborista  
Grtipo (Casella postale 922) oni suk- 
cesìs malfermi, per elokventa parolado 
de adv. A. Vaona, kiu veturis Genova 
’n Sa 18 de januaro, kurson de E. ce 
la tiea Popola Universitato. -  Sinjoro 
C. Ricca, Via T. Invrea 2-5, havas 
Esperantan Librejon.

Milano. — « Esperanta Domo » 
havis la 23an de januaro sian generalan 
kunsidon kaj elektis: dokt. A. Filip- 
petti, Urbestro de Milano, prez. ; prof. 
E. Duchini, vicprez.; P. Camelli, sekr. ; 
L. Cattorini, kas. ; dokt. P. C. Monti, 
adv. C. Crosio, G. Mainardi, gekons.

Per malferma parolado de doktoro P. 
C* Monti, oni malfermis la 22an de 
januaro kurson triagradan por geins- 
siruistoj, k ì u i i  gvidas nia malriova sa- 
mideano prof. dokt. P. Paduli.

En diversaj laboristaj rondoj okazis 
la ekzamenoj de la jam priparolitaj 
kursoj : Viale Romana, 23 (dokt. P. C. 
Monti), Bovisa (dokt. V. L’Acqua), kiuj 
piene sukcesis.

En Milano la Itala Katedro de 
Esperanto jam en 1913 havis sian ra- 
prezenanton, kiu estis nia malnova sa
ni ideano Oscar Biinemann, L. K.ano.

Dum la tutmonda milito nia agado 
estis interrompita. Sed je la fino de la 
pasinta jaro, oni fondis en Milano, 
Via Rossari, 2, la Lom bardan Snsli- 
tuton de Esperanto por disvastigi 
la instruadon de nia kara lingvo en 
Lombardio kaj en la itallingva Svis-

sujo. Gi dependas de la Itala Katedro 
de Esperanto kaj kalkulas jam diver- 
sajn membrojn, kiuj sin okupis kaj 
okupàs, krom pri instruado, pri eldo- 
nado de verkoj gramatikaj, klasikaj 
k. t. p.

P adova. — La tieaj agemaj sami- 
deanoj sukcesis havi sidejon en la pa- 
laco de la Komerca Cambro. Oni mal- 
fermos baldau kurson de E. ce la 
Popola Universitato.

Nia diligenta Propagandisto Sinjoro 
G. Saggiori sukcesis organizi-post 
efikaj paroladoj de prof. Alessio-kvin 
kursojn ce la sekvantaj lernejoj :

1. Teìmika Instituto G. B. Bel- 
zoni (Virina Fako) 65 lernantinoj.

2. Tehnika Instituto G. B, B ol
zoni (Vira Fako) 45 lernantoj.

3. Liceo Tito Livio, 45 lernantoj.
4. Normalaj Lernejoj Virinaj (Unua 

Fako) 58 lernantinoj.
5. Normalaj Lernejoj Virinaj (Dua 

Fako) 57 lernantinoj.
La kursoj konsistos el 12 lecionoj 

ciusemajnaj lau la metodo proponila 
per la nove eldonita « Manuale Pra
tico » de la F. E. I. Estas gvidanto si
njoro G. Saggiori mem, kiu senlace 
sinoferadas kaj propagandas tiel tauge 
nian movadori cu Idei Delegito de U. 
E. A. cu kiel Membro de la Itala Ka
tedro de Esperanto.

La « P ad ova  Esperantista Gru- 
po » disdonis flugfoliojn propaganda 
jn kaj la tuta urbo jam vek interesigas 
pri Esperanto. Adreso de la Grupo 
estas nun ce la Palaco de Komerca 
Cambro, il etago, Piazza Pedrocchi.

La III Internacia Specimena Foiro, 
kiu okazos en Padova dum venonta 
Julio uzos Esperanton en siaj aligiloj, 
postkartoj, regularo k. t. p., kiuj estos
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dissendataj en la tuta mondo. Ni gratulas 
pio tio sinjoron G. Saggiori kaj sin- 
joron lib. Titta, gen. sekr. de la Or- 
ganiza Komitato.

Palerm o. — Oni fervore laboras 
por organizi la Paskan Kunvenon de 
la Suditalaj samideanoj : oni sendu 
aligon al Sinjoro S. La Colla, Via Ca
vallotti, 1 — Palermo.

Roma. — Ce la tiea Polola Uni- 
versitato, per malferma parolado de 
dokt. A. Stromboli, prof. B. Migliorini 
komencigis la 11 de febr. senpagan 
kurson de E. je dek lecionoj.

P is a . — Oni organizas kunvenon 
de la Toskanaj Samideanoj.

R o s ig n a n o  M a rittim o  (Pisa). — 
Dank’al senlacaj klopodoj de lia mar- 
kiza mosto Generalo C. di Monteze- 
molo (adreso : Ccistiglioncello -  (Pisa) 
oni fondis novan Grupon, kiu tuj sen- 
dis sian aligon al F. E. 1. (50 lirojn). 
Bondezirojn !

S a m p ie rd a re n a . — La « Sampier- 
dcirena Esperantista Società » modifis 
sian regularon kaj decidis aligi al F. 
E. I.

S p e z ia .— Nia samideano ing. L- 
Gagnotto, kiu estis oficiala delegito de 
lia abmirala mosto Umberto Cagni ce 
la Bologna Kongreso, malfermis per 
eiokventaj paroladoj du kursojn : unu 
en Spezia kaj alian en la admirala sipo 
« Conte di Cavour » por maristoj. Ni 
kore gratulas nian novan fervoran pi- 
oniron.

Torino. — La estraro de la mal
nova « Esperanto, Grapo » (Via Pari
ni, 10) fervore propagandas E.

La Laborista Esperanto-Grupo 
havis sian generalan kunsidon kaj ree- 
lektis nian senlacan semideanon G. 
Masetti sekr. Oni varbis diversajn mem

bro-abon. ojn. Adreso: Via Gailiari, 31. 
La L. E. G. kore dankas ia laboristojn 
de S. P. A. prò monofero de 50 liroj. 
Baldau gi organizos kursojn kaj paro- 
ladon de prof. A. Alessio ce la La- 
borborso.

Oni fondis « Unuigon de la E spe- 
rantistaj Fervojistoj », kies sekre- 
tario estas sinjoro G. Santoni, Via 
Governolo, 24.

Nuntempe tri kursoj estas gvidataj: 
de sinjoro Daverio ce « Circolo Filo
logico » kaj ce la Rondo socialista « A. 
C osta», de sro ing. Debalzac ce Cir
colo Poliglotta.

Nia eminenta samideano prof. A. 
Alessio faris gravan paroladon ce So- 
cietà di Coltura la 21 de januaro pri 
« Esperanto kaj già interna ideo ». 
Okazis ankaù interdisputado kun ce 
estantaj idistoj kaj kun la famekonata 
aùtoro de Latino sine flexione prof. 
Peano de la Torina Universitato. Tiu 
lasta fine konvinkigis pri la neceso por 
ciuj sincera) interlingvistoj propagandi 
nian movadon kaj gin favori.

Trento. — Ce la « R. Accademia 
di Commercio » nia samideano B. An- 
toniolli faras kurson de E. Alian kur
son malfermis la direktoro de la urbai 
lernejoj por geinstruistoj : prof. G. 
Mosma mem gvidas la kurson.

Nia elokventa propagandisto adv. A. 
Vaona faris tre efikan paroladon, kiun 
ceestis nombrorica audantaro.

Trieste. — Prof. D. Randi, eri sia 
propra Instituto « Minerva » (Via Ros
sini, 16), faris senpagan kurson, kiu 
piene sukcesis.

V enezia. — Sinjoro F. Pizzi faris 
kurson ce la Komunumaj lernejoj de
S. Provolo kaj alian faris sinjoro Ivo 
Vianello.
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Verona. — Niajfervoraj samideanoj 
veronaj sukcesis enkondulcigi Espe- 
ranton en la oficiala programo de la 
Popola Libera Lernejo. Adv. A. Vaona 
seniace agadas por disvastigi nian

movadon: li malfermis kurson, kiun 
sekvas 25 gelernantoj.

La « Esperantista Verona Asocio » 
aligis al F. E. I. kaj varbis pii ol 30 
a'oon. ojn.

Esperanto en Sovjet - Rusìando
(el “ E speranto Trium fonta „ 22 januaro 1921)

Depost pii ol unu jaro esperantistoj 
kaj idistoj interdisputas pri la rezolu- 
cio de la Sovjeta Registaro, lau kiu 
Esperanto estis enkondukota en la le r  
nejoj de la sovjeta respubliko. Pro la 
neebleco ricevi el Ruslando fidindajn 
informojn, estis ankau neeble esplori 
la pravecon de la pretendoj de l’espe- 
rantistoj resp. de V idistoj. Intertempe 
la esperantistoj multe reklamis per la 
rezolucio, dum la idistoj insultis la 
esperantistojn kiel mensoguloj.

Fine ni sukcesis ricevi atitentikan 
sciigon de litova samideano P. Medem, 
kiu metas la originalojn je nia dispono. 
LaS tiu sciigo ambau, esperantistoj kaj 
idistoj, pravas kaj malpravas, Efektive, 
la konata rezolucio estas alprenita de 
la Sovjeta Komisiono por esploro de 
la demando pri enkonduko de fakul- 
iativa instruo de la lingvo internacia 
en lernejoj », sed gi ne estas plenumita 
— prò manko de tempo de la komi- 
sionanoj.

Ni jen represas, kion skribis al ni 
nia litova samideano:

K o v  n o ,  la 15. jan 1921'

ÀntaQ du tagoj mi ricevis de sami
deano veninta el Petrograd du nume- 
rojn de «Esperò», oficiala organo de

Petrograda Societo « Esperò » de ju- 
nio kaj augusto 1920.

En la junia numero interalie estas 
presita interesa artikoleto, kies kopion 
mi ci sendas. Krom tio mi aldonas la 
tradukon de aparta folieto aldonita al 
« Esperò ».

En la sama gazeto estas kelkaj vortoj 
pri la Moskva Domo Esperanto . . . .  
« ò i  estis transdonita al Moskva So
cieto Esperantista en novembro 1918. 
Oni volis en gin transiogigi ciujn Mo- 
skvajn Esp. Organizajojn kaj tiama- 
niere akiri por Esp. tnovado fortikan 
bazo n . . .  « Nun oni konfesas, ke la 
esperoj ne efektivigis: la Domo restis 
apenau vivanta, ec unu el agemaj mo- 
skvanoj nomis gin « Mortejo ».

* *
El “ E s p e r ò , ,

oficiafa organo de Petrograda Societo 
« Esperò » — Junio 1920.

Dum 1919 januaro estis organizita 
ce popola Komisarejo de Klerigado. 
NARKOMPROS1) speciala komisiono 
por esplorado de demando pri enkon
duko de L. I. en la lernejo, La komi- 
sionon partoprenis kelkaj esperantistoj, 
unu idisto (d-ro Titov) kaj tri proteso-
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roj. La komisiono dum majo 1919 finis 
siajn laborojn, aprobis raporton prezen- 
titan de N. P. Evstifeev en la nomo 
de esperantisto.

La tezoj aprobitaj estis propagan
dacele presila] sur apartaj folietoj 2). 
Plej ageman roloii en la komisiono 
ludis Evstifeev kaj Titov. La rezultoj de 
la laboro estis dum majo 1919 pre- 
zentitaj al la Fako de Unueca Instruado 
(Otdel edinoj skoly), kiu transdonis ilin 
al la Lerneja Sekcio.

La lasta likvidis komisionon, pagis 
al citi komisionano certan sumon por 
la laboro kaj al N. P. Evstifeev, kiu 
tiutempe jam mem oficis en Narkom- 
pros, transdonis proponon, adresitan 
al la membro] de la komisiono, m o- 
difi kaj sangi la raporton, konforme al 
la bezonoj de Lerneja Sekcio.

Evstifeev mem prò multaj kauzoj ne 
povis verki la raporton kaj volis trans
doni gin al d -ro  Titov. Sed al tiu lasta 
ankau prò kauzoi malfavoraj kaj de li 
sendependaj — ekmankis la tempo ; 
kaj .. . neniu più el la membro] de la 
komisiono estis informità pri la decido.

Ec Moskva Societo Esperantista ne- 
nion sciis. La raporto restis ne ella- 
borita.

Forpasis duonjaro, kaj versajne nun 
en Narkompros oni ec forgesis la anek- 
doton pri la Komisiono Mondlingva.

*
T e z o j

akceptitaj en formo de rezolucio, dum 
la pridiskutado de 1’ raporto de N. P. 
Evstifeev, en la Komisiono por esploro 
de la demando pri enkonduko de fa- 
kultafiva instruo de la lingvo internacia 
en lernejoj, en la kunsidoj de la 12., 
14 kaj 25 febr. 1910,
(En la Lerneja Sekcio de Narkompros).

(Tie ci sekvas 10 paragrafo], kies 
presado okupus multe da loko 3500 
literoij. Tial jen nur la lasta rezo
lucio:)

En la kunsido la 5-an de marto 1919 
la Komisiono, resumante siajn antaiìajn 
decidojn, konkludas:

1. ke la sola lingvo povanta ludi 
la rolon de la Lingvo Internacia, 
estas « Esperanto » prò kio I a 
Komisiono elektas la lingvon  
“ E speranto „ kaj

2. ke prò tio la Komisiono trovas 
necese senpere trairi al la de
mando pri rimedoj por la prak- 
tika efektivigo de la supre ci
tila decido.

Jen kion raportis al ni s-ro Medem.
Do, la rezolucio fakte estas farita de 

la komisiono, kaj estas al ni nekom- 
preneble, ke nia samideano Evstifeev, 
post kiam li atingis tian gravan suk- 
ceson, ne sciis utiligi gin. Sed ni ne 
povas rigardi post la kulisojn de la 
sovjeta scenejo. Kiu scias, kiajn mal- 
helpajoin renkontis niaj samideano] en 
Petrograd !

Por ni esperantisto] en alia] landò] 
la rezolucio de 1’ sovieta komisiono 
estas, malgrau già neefektivigo, valora 
dokumento, kiun ni kontente metas al 
la aro de la ceteraj oficialaj dokumen- 
toj. El gi ni ankau denove vidas la 
gojigan fakton, ke idisto aligas a! la 
movado esperantista por ne malhelpi 
la baldauan solvon de la mondlingva 
demando.

(1) NARKOM PROS estas m allongigita no 
mo (rusligve) de la Popola Komisarejo de 
K lerigado. En E speranto gi estus Popkomkler.

(2) La tradukon el rusa lingvo m iT i-sube 
aldonas. (P. M.)
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N I A  D E V I Z O
A ìvoko por energia propagando  

ciidande.

En ciuj landò] ni esperantistaj gvi- 
dantoj kaj kune kun ni multnombraj 
kunlaborantoj disvastigas nian karan 
Esp. lingvon kaj same ankaii la ideon 
de l’Esperantismo. Sed, malgrau bonaj 
klarigaj paroiadoj, tro multe da neespe- 
rantistai personoj ankorau ne volas 
kredi, ke ankau en aliaj landoj, ec en 
la tuta vasta mondo, nenombreblaj 
esperantistoj fervore laboras por atingi 
nian celon: deviga instruado de Espe
ranto en ciuj lernejoj, uzado de Espe
ranto ce la komercistoj ciulandaj, ko- 
respondado, parolado, pritraktado kaj 
diskutado, do la tuta interrilatado in
ternaci a per Esperanto.

Mi bone scias, ke estas malfacile, 
diskonatigì nian kunan ciulandan la- 
boron, car multa] personoj au ne ha- 
vas sufice da tempo por ceesti niajn 
klarigajn paroladojn, au ec ne intere- 
sigas por nia movado. Sed varbado 
kaj energia, bone priprensita propa
gando devas altiri amasojn da homoj, 
por ke ni baldau povu gui la grandan 
benon de komuna uzado de Esperanto. 
Tiam, espereble baldau, la sovinismo 
cesos ka] fine la scienco, arto, prak- 
tiko ktp. ec de malgrandaj nacioj pere 
de Esperanto estos komprenebligataj 
al ciuj aliaj.

Ni nepre bezonas devizon, lau kiu 
ciuj esperantistoj devas vigle labori kaj 
kiu montras per malmultaj vortoj tra- 
faj, kion ni volas. Kelkaj klarigaj vor
toj antaumetitaj devas móntri, ke lau 
tio oni agadas en la tuta mondo.

Mi mem jam komencis tie ci per tia

agado. La malsupre presitan tekston 
mi presigis sur grandajn afisojn, sur 
invitojn por fondigotagfesto ktp. Mi 
uzis gin en paroiadoj publikaj kaj di- 
ris la saman al tiuj skeptikuloj au ec 
kontrauuloj, kiuj dubas, ke la Esp. mo
vado plivastigas ciutage kaj kiuj diras, 
ke la disvastigado de Esperanto mal- 
sukcesos prò tronaciema sovinismo. 
Oni ofte nehavas sufice da tempo por 
klarigi al iu persono ciujn niajn suk- 
cesojn, niajn dezirojn kaj nian altan 
celon.

Tial mi petas la tutan esperantista- 
ron, presigi au skribi en nacia lingvo 
je la komenco de postkartoj, invito], 
flugfolioj presajoj, gazetaj artikoloj au 
diri en paroiadoj kaj dum varbado 
jenan mallongan tekston, kiun mi ek- 
starigis post longa pripenso:
En la tuta mondo nenombreblaj espe

rantistoj nun laboras, por efektivigi 
eie sian devizon: « Amu vian pa- 
trujon, estimu eksterlandanojn kaj 
interrilatu kun ili uzante la facile 
lerneblan mondhelplingvon neutra!an 
Esperanto ».

D a n z i g (Libera Stato).
B. Ketterling,

Prez. de Danzig’a Esp. Asocio, 
Delegito de UEA.

Internacio Katolika

N ova venko.
La Internacio Katolika (Ika), fondita 

dum lalnternacia Katolika Kongreso en 
Hago, augusto 1920, benita de Lia 
Papa Mosto, kun grandega sukeeso 
uzadas Esperanton kiel sia oficiala 
lingvo internacia. En pii ol 20 sta- 
toj Ika havas naciajn direktorojn, en
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aliaj reprezentantojn. La tuta internacia 
organiza ka] interkomunika ìaboro fa- 
rigas nur en Esperanto. Ne mankas ten- 
dencoj, kiuj volas forigi nian helpling- 
von el la internacia katolika movado; 
honora devo por ciuj samkredanoj 
estas tuj almembrigi al Ika. Aligojn 
kaj demandojn oni sendu al Ikaco (In* 
ternacia Katolika Agada Centrejo), - 
Graz, Karmeliterplaiz. 5, Austrujo.

Propaganda sekcio de Ika: 
Kaspar Mayr, sekretario. 

U niversala Internacia
Katolika K ongreso. 

Internacia Katolika
P orpaca K onferenco. 

(7.-11. augusto 1921 en Graz, Austrujo) 

Petu informojn ce la sama adreso.

i n u È  M i e il’Esperanto in 12 lezioni
Il Manuale Pratico cl’Esperanto in 12 le

zioni, edito dalla Federazione Esperanti
sta Italiana, ha il grandissimo inerito di 
insegnare, in uno con l ’Esperanto, la gram 
m atica italiana. Perchè l ’Autore, valendo
si del principio che si ricorda veram ente 
soltanto ciò di cui si è convinti, ha dato, 
vuoi delle regole generali, vuoi dei co
rollari, ' una ragione esposta lucidamente 
a mezzo di confronti.

V alga un esempio:
Ecco come l ’Autore tratta dei verbi r i

flessivi (pag. 38):
« Il verbo riflessivo è quello il cui 

soggetto fa e subisce l’azione ; esso si 
coniuga con due pronomi della stessa 
persona.

Es. : Egli si picchia (Li frapas sin). 
Noi ci domandiamo (Ni demandas nin). 
Lavarsi (Sin lavi). Io mi credo (Mi 
kredas min). Essi si battono (Ili ba- 
tas sin). — Si noti l’uso del pronome 
si (sin) alla 3a persona singolare e 
plurale.

Non tutti i nostri verbi riflessivi si 
traducono in esperanto a questo stesso 
modo: I. Parecchi, che non indicano

proprio un’azione fatta dal soggetto su 
sè stesso, si traducovo col suffisso ig 
del quale si è già trattato.

Es. : rica (ricco), ricigi (arricchirsi -  
divenir ricco) -  rompi (rompere), rom- 
pigi (rompersi -  divenir rotto),

li. Altri rifessivi in italiano, hanno un 
corrispondente diretto in esperanto : 
sunprerampi (arrampicarsi), mi supren- 
rampis (io m’ arrampicai), goji (ralle
grarsi, mi gojas (io mi rallegro), halli 
(fermarsi), mi haltos (io mi fermerò).

Come si vede da questa pagina stralcia
ta a caso dal manuale, lo studio dell’Espe
ranto nei confronti dell’italiano è com
pie to e chiaro.

La dizione è sempre corretta. C ’è nel 
manuale quel tanto che serve a fare un 
ottimo esperantista. Dirò meglio: impa
rando le 'dodici lezioni del manuale, il 
profano diviene un ottimo esperantista e 
si avvezza a ll’elasticità del confronto fra 
la  nostra lingua e l ’Esperanto.

Il che è bene.
P ro f. D o tt. P ie tro  P adu lli.

F U N E B R O .
La 3an de decembro 1920, en C a

podistria mortis LINA COSSAROl 
nask. Perkolt, edzino de nia eminenta 
samideano prof. Demetrio. Si estis a, 
unua esperantistino de Capodistria kaj 
vigle laboris por la disvastigado de 
nia afero.

Al Sia familio niajn kondolencojn !

SOTTOSCRIZIONE PERMANENTE
per la diffusione dell’Esperanto in Italia 
e Colonie (K onstanta monoferado por la 
divastigo de Esperanto en Italujo kai en 
g iaj Kolonioj).

Totale precedente L. 4282,70
Prof. dott. D. Carbone 2 ,—
M aria N annarelli  ..................... » 4,—
Prof. L a c a le n d o la ........................... » 4,—
Fidia C e s a r i n i j ................................ » 30,—
Prof. Dante R a n d i ...........................» 20,—

Totale L. 4342,70

CAPPUCCINI FRANCESCO, Gerente responsabile. 

Milano, Cooperativa Grafica degli Operai, via Spartaco, 6



'  INTERNACIA * 
SPECIMENA FOIRO

EN MILANO

12-27  Aprilo 1921

Industriistoij !

Mendu tuj pavilonojn ce la 

G E N E R A L A  D IR E K C IO  :

Viale Venezia, 20 - Milano 

La e k s t e r l a n d a j  p a r t o p r e n o n t o j  povas
A '-«r

sin turni al la tieaj Regaj Konsuloj au al 

la italaj Komercaj Borsoj !
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M I L A N O
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kaj Lombardio
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■ ■

UN1KA EN LA MONDO
FABRIKO DE MED1C1NAJ COKaLATOJ

KUN LEC ITI NO KAJ P A P A I N O  

KUN GLICEROFOSFATOJ KAJ NUKSO DE KOLA 

KUN LAKTOFOSFATO DE KALCIO 
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